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madya atas, depan, semi tertutup, tak bulat seperti [€] pada [sare] (bahasa

e
Jawa)
€ madya bawah, depan, semi terbuka, tak bulat seperti [€] pada [golek]
(bahasa Jawa) '
=) madya, tengah, semi tertutup, tak bulat seperti [2] pada [kandal] (bahasa
Jawa)
o madya atas, belakang, semi tertutup, bulat seperti [0] pada [gombe] (bahasa
Jawa)
2 ‘madya bawah, belakang, semi terbuka, bulat seperti [2] pada [wolu] (bahasa
J’awa)
Fonem konsonan
d hambat letup apiko-dental
seperti [d] pada [doro] bahasa Jawa
d hambat letup apiko-palatal
seperti [dh] pada [dhuwit] bahasa Jawa
t hambat letup apiko-dental
seperti {t] pada [mantap] bahasa Jawa
t hambat letup apiko-palatal

SKRIPSI

seperti [th] pada [thuthu?] bahasa Jawa

hamzah, glottal [stop}
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seperti [?] pada [cadha?] bahasa Jawa

i nasal palatal
seperti [ii] pada ['ﬁolm]] bahasa Jawa
)] nasal dorsovelar

seperti [1]] pada [tunjgu] bahasa Jawa
Untuk fonem vokal dan konsonan lain yang tidak disebutkan dalam dafiar lambang bunyi

ini, pemakaiannya sesuai dengan ejaan yang telah disempurnakan.
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